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„Živi, živi drik slovenski, bodi živ na veke!" Nar, pesem.

Oznanila.
Za navadno dvestopno veruto 

se plačuje: 6 kr., ktera seenkrat, 
8kr.,ktera se dvakrat, 10 kr., 
ktera se trikrat natiskuje; veže 
pismenke plačujejo po prostoru.

Za vsak list mora biti kolek 
(»tempelj za 30 kr.

Rokopisi se ne vračajo.

V Celovcu v sredo 1. novembra 1865. TOCSlj !•

Program slovenskih federalistov.
v.

Ta program je postavljen na podlago slo
venske narodnosti. Naj se nam Slo
vencem dovoli biti Slovencem, to je pervo, 
kar tirjamo. Sicer pa nobenemu sosednemu 
narodu nobene sile ali krivice ne delamo, — 
kar je naše dozdaj, naj ostane naše tudi še 
naprej, -- to je naše geslo; drugi naj pa 
delajo po svojih pokrajinah, kar jim je ljubo 
in drago, mi jim ne bodemo nikoli rekali: 
Po Nemškem ne smejo šole biti nemške, 
po Nemškem ni treba, da bi se po urad- 
nijah obravnovalo in pisalo po nemški, — 
po cerkvah, kjer sta med Nemci le dva 
Slovenca, mora se pridigovati po slovenski. 
Tako prenapeti nismo bili nikoli in tudi ni
koli ne bodemo; mi hočemo z vsemi na
rodi v miru in ljubezni živeti, njih narodnih 
svetinj in pravic se nikoli ne dotikati, tir
jamo pa tudi, da se nam povračuje ravno 
tako tudi od drugih, da so tudi poslušajo 
in spoštujejo tirjatve naše zastran narodnih 
zadev. Tirjamo 'pa v pragramu zastran na
rodnosti sploh to le: „Da se izkazuje 
slovenskemu jeziku v šoli, uradu 
in cerkvi popolna pravica.1'

Prašamo vas, ki se bahate s svojo libe
ralnostjo, prašamo vas pred celim svetom: 
Povejte nam, ali je to kaj prenapetega? Mi 
s tim le tirjamo to, kar vživa vsak narod 
po vsakej deželi, kjer kraljuje ustavna svo
boda in pravica. Povejte nam le eno samo 
ustavno deželo, kjer ni temu taka, — na
znanite nam le en sam narod, kteri bi svo
jega maternega jezika ne imel v šoli, v 
uradu in v cerkvi. Pa porečete, saj vam 
tega nihče ne krati, naj se vam le izpolni 
ta pravična tirjatev. Ali, ptički! poznamo 
vas; dokler ostane naša tirjatev le na pa
pirju, dozdeva se vam pravična! Kakor hitro 
pa pravimo in tirjamo, naj beseda s pa
pirja stopi v djanje in življenje, potem je 
ogenj v strehi in hrup, kakor bi svet šel

na kupe. Pa le poglejmo bolj natanko, kar 
tirjamo!

„Da se po ljudskih jiolah sloven
skih krajev, poglavnih in farnih 
brez izjeme, slovenščina vpelje že 
precej zdaj za u čni j e zik.“ Tako imajo 
po šolah vsi naredi po vesoljnem svetu. 
Naka! pii nas Slovencih ne sme taka biti; 
pri Slovencih naj občina sama odloči, v 
kterem jeziku si hoče svojo šolo imeti. Tako 
govorijo znani liberalci, ki v drugih zade
vah malo kaj marajo za svobodno občino, 
temveč jo mislijo vkovati v najhujše železje 
stare birokracije. Pa veste tudi, zakaj da 
so ravno zavoljo učnega jezika v šoli tako 
liberalni in pripuščajo občini to imenitno 
pravico, naj si jezik izvoli sama? Dobro 
jim je znano, da je gospod srenjski župan, 
da so srenjski svetovavci, da je ta ali uni 
srenjski odbornik, fužinar, tergovec itd., ves 
navzet tujega duha in da ti izneverjeni si
novi nočejo nič vedeti od svojega mater
nega jezika in da se bodo v šoli potegnili 
za nemški jezik. Mi smo za svobodno ob
čino, pa ta občinska svoboda in avtono
mija ne sme se prenapenjati ad absurdum, 
na smešno, temveč ona tnora imeti svoje 
meje. Narodna omika je občna tirjatev 
in podlaga vsake svobode® in vsakega na
predka; — narodna omika je pa le mogoča, 
ako se narod v šoli podučuje v maternem 
jeziku; — te tirjatve in te podlage spodbi
jati nima nihče pravice, tim menj pa tak 
človek, ki se tako širokoustno baha, da je 
Bog ve kako vnet za svobodo in napredek.

Pa dajmo še to veljati, naj srenja ali ob
čina odločuje zastran učnega jezika v šoli; 
občina po naših mislih pa ni župan, nje
gova svetovavca in njegovi odborniki, ob
čina pri tej najimenitnejši reči je cela ob
čina; ako se občinski zbor za tuj jezik 
potegne, naj se mu godi po njegovi volji, 
ali vendar smo si svesti, da tega ne bode 
storila nobena občina, imamo že tudi do
kazov, da je pri jezičnem prašanju občina

vse drugih misli, kakor pa občinski odbor.
Če pa tirjamo ljudske šole na narodni 

podlagi, vendar pri tem ne zabimo, da ži
vimo v Avstriji, ktera šteje 7—8 milijonov 
Nemcev, da smo sosedje izobražene in obertne 
Nemčije, in da hrani nemška literatura mar
sikaj lepega in koristnega za narod naš; 
zatorej smo prepričani, da nam je nemškega 
jezika potreba in da se ga bomo tudi za- 
naprej še učili: ali na pravem kraju, ob 
pravem času in po pravem potu!'—

Ravno to tirja naš program tudi zastran 
srednjih šol, ■— tudi te naj se uravnajo na 
narodni podlagi in „slovenski jezik naj 
bode kot deželni jezik obligaten 
predmet za vse učence imenovanih 
šol". — To se pa vendar pravi Nemcem in 
Talijanom silo delati, da se bodo slovenski 
morali učiti. Pa prašamo, ali se ne pravi 
silo delati učencem, da se jim sploh kaj 
zaukazuje? Zakaj so prisiljeni učiti se la
tinsko, gerško, hebrejsko, kemijo, matema
tiko itd.? Naj se jim na voljo in na izbero 
pusti. — Pa latinsko in gerško so „kultur- 
sprachen", kar se od, slovenskega jezika ne 
more reči! Vsak jezik učenca izomikuje, 
bistri mu glavico in ga podpira pri nauku 
drugih jezikov. Da mu pa slovenski jezik 
tudi požlahtnuje serce in vnema ga za ker- 
šansko življenje, verjel bode lahko vsak, 
kdor pozna prečedno in keršanskega duha 
polno literaturo slovensko. — Dalje ali ne 
gre deržavni vladi oblast in pravica, naj 
si osnuje šole tako, da iž njih dobiva na 
vse strani pripravnih uradnikov, vojakov, 
advokatov, zdravnikov, duhovnikov itd? Kaj 
pa bode pomagano vladi s takimi šolami, 
v kterih se učijo učenci le enega samega 
živega avstrijanskega jezika? Ali bode mar 
vladi mogoče, narodno ravnopravnost tudi 
v resnici izpeljati? — In slednjič, ali ne 
tirja ljubezen, spoštovanje in sosedstvo, da 
vsak izobražen človek se uči tudi tistega 
jezika, kterega govori narod, ki blizo njega 
v tistej deželi prebiva? Slovenci so se sto

Besednik.
Hajditno v Rezijo!

Spisal L. F.
(Konec.)

Farna cerkev je tudi tako čedna in okus
na, da dalječ slovi. V glavnem oltarju je 
podoba Device Marije z biseri in drugimi 
dragocenostmi bogato obdarovana. Sploh se 
podoba ne vidi, ampak zakrita je s preprogo, 
na kteri je všito Marijno ime. O večih go
dovih in pri božji službi se pa odgerne, da 
se podoba vidi. Cerkovnik bil je tudi nam 
tako prijazen'in postrežljiv, da nam jo je 
odgernil. Ves oltar je iz sivega marme- 
ljna in ima prav zali podobi (štatue) sv. 
Roka in Boštjana iz belega kamna rezani. 
Stranskih oltarjev je pet; preva dva imata 
slike; zadnja dva štatue; posebno okusen je 
oltar sv. Alojzija iz sivega marmeljna rezan, 
kterega je dal hvaležen Rezijan po ob
ljubi napraviti. Orgle so nove in velike, 
cerkev zares lepa in snažna. . V kotiču smo 
zagledali staro podobo, na kteri je naslikana 
vredna in nevredna spoved, vredno in ne

vredno obhajilo. Od spovednice, kjer se grešnik 
skesano spoveduje, bežijo hudi duhovi, an- 
gelji pa prihitijo; naproti pa za trdovatnim 
grešnikom angelji žalujejo, peklenski duhovi 
se pa vsi veseli zbirajo, da bi zgrabili dušo, 
ktera jim je zapadla. Enako pobožnega ob- 
hajanca angelji spremljajo k mizi božji; za 
nevrednim obhajancem pa koračijo peklen- 
ščeki v pošastnih podobah v pekel.

Blizo farne crkve je farovž, v kterem sta
nuje župnik; kaplani imajo drugod svoja 
stanovališča. Pokopališče je kacih 180 sto
pinj od cerkve na peščenastem hribu in je 
bilo pred 4 leti na novo napravljeno ih z vi
sokim zidom ograjeno Grobov tu ne vidiš, 
ker jih ne narejajo kot pri nas ; ampak kedar 
je merlič pokopan, poravnajo spet zemljo.

Ko smo vse ogledali, kar je v farni vasi 
imenitnega, opominjal nas je že želodec, naj 
da tudi njega ne zabimo. Od dalječ se nam 
že sveti tabla z napisom: Osterija dela valle 
con letti e prestina. Konja smo že pred 
bili tam oskrbeli sedaj smo pa šli še sami 
sebe. —

Oštir je prdv kosmopolit. Ko ga vpra
šamo, ali zna slovensko, odgovori nam: Mi 
Rezijani znamo vse „Šprahe". Kramljali smo 
tedaj ž njim eden laški, drugi slovenski,

tretji nemški, v vseh teh jezikih vedel je do
bro se odrezati.

Vprašam ga, kako se je naučil teh jezi
kov? Odgovori mi: „Rezijan se vseh jezi
kov lahko nauči, ker je rezijanski jezik 
zmes vseh drugih. Rezijan pa tudi veliko 
sveta obhodi. Zemljišča je pri nas le malo, 
ljudi pa veliko, tedaj moramo po svetu kruha 
si iskat". Potem mi pripoveduje, kam zaha
jajo Rezijani in s čim barantajo. Vsaka vas 
ima svoj kraj, kamor njeni prebivavci naj
rajši hodijo. Tako hodijo Št. Jurčani še 
celo na Bavarsko, Osojanci na Tirolsko, 
Njivljanci na Štajersko, Štolbičani na Koro
ško z limonami, s posodo in vsaktero robo. 
Nekteri pa hodijo le s kosem na ramah od 
hiše do biše, in ti so nam najbolj znani. Ko 
smo v Rezijo prišli, mislili smo, da bodo 
nas berači le obsuli; pa vse drugači smo 
našli. Ne enega ni bilo blizo, ki bi bil nas 
prosil za božji dar; še celo cerkovnik, kije 
nam cerkev odperl in kazal, branil se je 
ponujenega darila. Ljudi smo videli prav 
čedno oblečene in nektere prav zale postave. 
Komur je sreča pri barantanju mila, napravi 
si doma čedno hišico, kamor hodi čez zimo 
stanovat. Kedar pomarančice dozorijo, zadene 
si spet jerbašček na rame in gre za kru-'



in sto let učili nemškega jezjka; kaj bi se 
zdaj tudi izobraženi Nemci ne učili jetika 
sidvežlskega; zavoljo tega se ne bodo Slo

venci pb'Stali.
Dalje program zastran narodnosti tirja:
„Da za Slovence nihče ne postane 

niti učitelj, niti uradnik, niti du- 
hčvnik, kdor ne dokažej da zna po
polnoma slovenski jezik govoriti 
in pisati11. Kdor se temu ustavlja, s tem 
še nočemo pričkati, on naj ne govori o na
rodni ravnopravnosti, temveč naj le očitno 
pove, da mu dolga, dolga kita maha po ple
čih! Več jih jo pa takih, ki se nad tem 
spotikajo, naj „se uradnikom itd. po
stavi rok ali termin, do kterega se 
ga naučiti morajo11. To je r^kterim 
tern v petij! Pa prasamo, kako pride v slo
venske kraje uradnjk, ki ne zna slovenski ? 
Saj je že starodavna posthva tirjala, da urad
nik zna jezik tistega kraja, v kterem pluži. 
Nočemo verjeti, da bi bii kteri uradnik vi
soko yla,do goljufal in se vrinil y službo, 
za ktero ni spospben. Zatorej nobenemu 
he bo tolika težava naučiti se v kratkem 
času prav dobro jezika slovenskega, kterega 
že tako na polovico zna, ali bi ga vsaj znati 
imel. Teh misli je gotovo tudi bil grof 

'Belcredi, ko je v svojem okrožnem pismu 
nažnatril, „urad in vsak posamezen uradtiik 
faOrk z IjudsItVom v njegovem jeziku obrav- 
novatiu.

Še to tudi tirja program, „naj se sloven
ski narodnosti popOlna pravica godi v cer
kvi11;' Lb rčsnico povemo in prav hvaležni 
spdznaiho, da je Cerkev nam Slovencem 
čaj bolj pravična: božja beseda se nam v 
koli in terkvi večidel v maternem jeziku 
ozhahiuje.„Slovenec11 je pa imenoval že nektere 
kkaje iri V6 jih ie več povedati, po kterih 
se tudi v cerkvi ne dela prav po pravici. 
Pa svesti smo si, da dobomo svoje popolne 
pravite naj pred v Cerkvi.

Slednjič tirjamO Se zavoljo narodnosti „n a- 
rOdnč ktirlje" in „narodni skupinsk i 
žbčr^j — to pa je naše sosede NerqCe ali 
jfrav zaprav njih časnikarje čisto iz vojnie spra
vilo. ra rkvno Nemci so krivi, da smo te 
tihrodne naprave si oskerbeli. Znano je vsemu 
svetuj kaj in kako so Nemci s slovenskimi 
poslanci in zadevami počenjali po vseh de
želnih zborih, vzlaSti pa pO tistih, kjer so 
SlovWci v manjŠifti. Ali po tako žalostnih 
sfcušfljah moremo zanaprej kaj zaupanja 
itoeti r Ali še nam ni treba tudi zanaprej 
bati?

Berite le časnike, kaj uganjajo, in pre
pričali sč boste, da se za narodne naše pra
vice bojimo po vsej pravici. Zatorej smo 
btorili postavno in pametno, da Smo pripo
ročili narddhe kurije in narodni skupinski 
zbor, kjer Se bojo obravnovale samo na-

hom. Tudi drugod imajo premožni svoja 
posestva.

Še mi je v spominu iz celovškega trga 
tista velika lesena prodajavnica blizo kipa 
kli štatUe cesarice Terezije, s kazalom, na 
kterem je stalo zapisano „k Milanskemu 
ndestuu. Bilo je v tej prodajavnici dobiti 
100 in 100 vsakoverstnih reči. Najbolj pa 
so nas mikali cekini in srebernjaki, ki so 
bili v’ prčdalčeku pod steklom razstavljeni. 
Posestnik tiste prodajavnice je rojen Rezijan 
in živi na Štajerskem kot premožen posest
nik. Kliče se Longhino. Vino, s kterim nam 
je krčmar postregel, rekel je, da je štajer
sko, pa od Štajerca ni bilo sledi; boljši je 
teknil Bir in laški kruh.

Videli smo tedaj, kar je bilo videti, za
torej jčl krenemo nazaj; pa vožnja bila je 
še nevarnlša po stermih klancih navzdol. Za
virali smo zadnji kolesi z čvrstim drogom, 
ktefega' kinO ‘vtaknili skozi kolesi ali potem 
hi bilo' več na vozu ostati, — duše bi bilo 
dam zletele. Konja sta se Še v Resiuti na- 
kfmilk, rili pa najedli, potem jo pa v skoku 
napnemo nazaj proti Koroškemu. O mraku 
Im Smo bili na rontablu in še tisti večer 
domd; -
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rodne zadeve. Ali je to res tako abotno, 
nevarno in puntarsko, da se v deželnem 
zboru izvoli kak odbor, ki bode obravnaval 
in razsojal narodne pravde, in sicer za vsak 
deželni jezik en poseben odbor? Tako bo 
narodne pravde in reči za Nemce sodil 
nemški odbor, za Slovence slovenski od
bor in za Talijene talijanski odbor. Ali 
ne i bode tako več zaupanja in zadovolj
nosti? Ravno taki narodni odbori bi se 
pa tudi volili pri skupinskem zboru — 
če in kedar ga ’ dobimo,' — za skupne narod
ne naprave, stavimo za vse Nemce notra- 
njeavstrijanske skupine nemški skupinski 
odbor, ža Slovence slovenski in za Talijane 
talijanski. To je res tako pravična in prak
tična misel, da se ne moreš dosti začuditi, 
zakaj da so nemški časniki tako strastno 
razsajali. Pa, akoravno je ta naprava vsa 
pravična in praktična, qe bo je nikoli (reba, 
če nemški sosedje naši jasno in dosledno 
izrečejo in od vlade z nami vred tirjajo, 
naj se Slovencem v šoli, uradu in cerkvi 
popolna pravica godi in če po teh svojih 
besedah tudi sami delajo v deželnih zborih, 
kteri so nam pred durmi. .

Za tiste dežele pa, po kterih prebivajo 
zraven Slovencev še di ugi narodi, priporoča 
naš program tudi to, naj se voilitveni 
okraji napravijo po narodnostih. 
Po zdanji postavi so ti okraji strašno ob
širni tako, da imajo volilni možje do kraja, 
kjer se voli, celi dan hoda. Ni se torej 
čuditi, da jjh veliko izostaja. Dalje se vo
lilni možje ne poznajo, ne morejo se pogo
varjati, kot Slovenci ,jn Nemci se pisano 
gledajo in kljubujejo; po tem takem so vo
litve večidel nesrečne. Naj se torej volit- 
veni okraji menjal in, kar se razun kanalske 
dpline na Koroškem prav lehko zgodi, na
pravijo po narodnostih, in ne volijo kakor 
dozdaj po dva, temuč po onega poslanca.

To je pot, po kterem si mislimo Slovenci 
zavarovati svojo narodnost in svesti smo si, 
da vsak, kdor ga hladno kervno in brezstrau- 
sko ogleduje, mora priznati, da je prav 
in nikomur ne dela ne sile ne škode.

Avstrijunsko cesarstvo.
O najvažnejšem vprašanju, kdo namreč 

da bode hervaški kancelar, je naenkrat vse 
potihnilo. Vse je še, kakor je bilo: Mažu- 
ranič še ni odstopil, na dijakovskega škofa 
vlada (žalibože!) nikdar mislila ni, in kakor 
„Debatte11 piše, jo tudi govorica o Zidariču 
in Pejačeviču prazna. Kkj se pa vendar le 
mora kam zasukati! Radi tedaj verjamemo, 
kar „Zukunft11 piše, da kriza še ni pri kraju 
in da se bo, kakor zdaj vsa znamnja ka
žejo, težko tako zgodilo, kakor bi mi radi

kisli iz Prage.
(Popotne misli. Svečanosti 20. oktobru 

na čast).

(Konec.)

Zdaj stojimo pred začasnim mostom, ki je 
z zelenjem in lepotijami ves zakrit. Spredej 
se širi velikansk slavolok s češkim iz belo- 
modro-rudečih cvetic sestavljenim napisom: 
„Zdah Buh!“ Ravno take so bile tudi črke 
F. J., t. j. Franc Jožef, ker se bo novi most 
po presvitlem cesarju in kralju imenoval 
„Franc-Jožefov most11. Straža in društva so 
ostala takraj mostu, kardinal, mestno štare- 
šinstvo in drugi velikaši pa se podajo v 
lični nalašč za to nparavljeni šotor, kjer 
podpišejo spominico, ki so jo vložili v vklad- 
ni kamen. Pisana pa je ta spominica češki 
in nemški in obsega kratko zgodovino bodo
čega mosta in letnico, ime kraljevo, ime 
državnega ministra, najvišega deželnega gla
varja, kardinala praškega, vojnega poveljnika, 
policijskega vodja, župana, in njegovega 
namestnika. Imenitne so končne besede, ki 
se tako le glasč: „V dan slavnega spomina 
podeljenja cesarske ustavne diplome I. 1860, 
te upapolne boljše prihodnjosti narodov av-

videli in bi nam k pridu bilo. Madjarski 
ministri delajo na vso sapo le za veliko 
Madjarijo in tu radi verjamemo, da do zdaj 
na Strosmajerja še nič mislili niso, kajti 
hitro bi druga zapela, ako bi on mogel s 
svojo veljavno besedo predreti madjarske 
in centralistične spletke. Ni čuda torej, če 
po zunanjih novinah, n. pr. „v Kiilner-Ztg.11 
itd., beremo, da zlasti za grofa Belcredija 
ni nič kaj prijetno stanje in da že misli na 
odstop. To nas z žalostjo navdaja, temveč 
ker smo vse zaupanje vanj stavili in ga še 
stavimo, z nado, da vendar danes ali jutri 
pravica zmaga. Zatorej kličemo ministerstvu, 
ako mu je res mar za porazumljenje in za 
pravičnost na vso strani, naj .se podviza, 
dokler še ni prepozno! Pomanjkanje in ubo
štvo narašča od dne do dne, —, kaj bo, če 
tudi upanje po vodi splava?!

Po „Domobranu11 je škof Strosmajer kan- 
Celarju Mažurauiču svetoval, naj se derži, 
kar najdaljo more, da se Madjarjem zaseka 
pot, ki jo mislijo nastopiti po kancelarjevi 
zmeni. Dobro bi bilo tako, samo ali je pa 
tudi Mažuranič še mož za to opravilo?

Kuranda, Šmerlingov štabni trompetar, če 
ni norčav, je pa smešen. Slovenski program 
mu ne da miru in pokoja. Vsak dan ga s 
kakim novim primkom pita. Najprej mu je 
bil priprost, potem aboten, zdaj pa mu je 
celo smešen, itd. No, če še ne bodi po glavi, 
pa bo začel kmalo! Lahko bi bil pa tudi 
on že slišal to, kar je „Naplo11 nemškim 
liberalcem rekel, da namreč oni ves ta čas 
niso ne ene politične ideje na dan spravili, 
ki bi kaj veljala! In to je res.

Nenavadno veliko poslancev se je drugod 
toti čas poslanstvu odreklo. Ali bi ne bilo 
pametno, ko bi ta zgled tudi pri nas nekteri 
posnemati hotli? Govori se, da stopi spet v 
ministerstvo grof Rechberg kot minister vna 
njih zadev.

Volivci 9. dunajskega okraja so že imeli 
1. shod. Schuselka je v dolgem govoru svoj 
program razkladal ter krepko in navdušeno 
povdarjal, da je za Avstrijo le federacij:1 
rešna zvezda, naj vendar niso Nemqi vedn > 
tlačitelji in trinogi družili narodov in da j n 
centralistično časništvo breznačajčno in ljud
stvu le pesek v oči meče, da nimajo deželni 
zbori posvetovati se o deržavopravnih zade
vah itd., itd. Ker bo še en shod, vedelo se 
bo še le potem, ali bo izvoljen, ali ne. Pri- 
jatlov ima sicer veliko, pa tudi protivnikov 
se mu ne manjka, ker je na Dunaju še vsa 

olno Kuraudov, Zangov, Bergerjev in ka- 
or se ti „žalostni11 vitezi še imenujejo.

Dežele notranje-avstrijanske.
■z Celovca. (Belcredi in Slovani). 

Znano je celemu svetu, da se je avstrijan-

strijskih, t. j. 2Q. dan meseca oktobra, bil 
je vkladni kamen tega mostu položen11.

Ta spominica se je z navadnimi denarji 
in drugimi rečmi vložila v plehasto skrinjico, 
ki so jo dčli po,tem v kamnito dobljino, na 
ktero so po blagoslovu položila 4 praznično 
oblečena dekleta blagoslovljeni kamen.

K6 je bil kamen zazidan in tako ta slo
vesnost končana in je ljubljeni kardinal 
stopal v voz, doneli so mu stoterni „at žije11- 
in „slava11- klici iz ust zbrane množice, ktere 
se je po „Nar. listih11 udeleževalo svečanosti 
okoli 60 tisoč.

Kardinal se je odpeljal, zbrana množica 
se pa poda na drugi kraj, kjer je namestni 
vladika Krejči blagoslovil vkladni kamen 
mestni plinarni. Dozdaj deja Pražanom za
sebno družtvo plin; ali rajni župan, Praža- 
nom nepozabljivi P Štros, spoznavši dobi
ček take mestne naprave, ni si dal miru, 
dokler ni sprožil te redi, ki je dospela zdaj 
tako deleč, da ima že postavljen ogelni ka
men in bo brez dvoma kmalo stopila v 
življenje.

Popoldne ob 4. je bil v mestni hiši slo
vesen obed. Mesto mnogih lepili in pomen
ljivih napitnic omenim le to, da se je državni 
minister grof Belkredi telegrafično zahvalil
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skim Slovanom težek kamen odvalil od serca, 
ko je padel Schmerling in njegova sistema. 
Ves slavjanski svet je veselo in zaupljivo 
pozdravil novo ministerstvo, stal je verno 
in zvesto novemu ministerstvu na strani, in 
mu se stoji. Od vseh strani so letele ostre 
pšiee na federaliste, da to aristokratično 
ministerstvo podpira; prenašali so federalisti 
grenke in sramotne besedo zavoljo tega. 
Vendar niso se dali premotiti nikomur, za
upali so Belcrediju! Priča temu so vsi fe
deralistični časniki, priča so svečanosti in 
zdravice temu gospodu na čast. Pa kar se 
godi sedanje dni, podkopujo nam zaupanje 
tudi na tega ministra; zdi se nam, da jeza 
Madjare in madjarone premehek in prepo
časen. Kar nas je že koj s perva strašilo, 
bilo je to, da je postavil ali vsaj dovolil 
starega Hallerja za predstojnika dvorske 
kancelije sedmograške. K temu je še prišel 
volilni red za sedmograški zbor Madjarjem 
prav po godu osnovan. Za tim je prišlo to, 
da so se vsi slovanski in večidel tudi ro
manski veliki župani na Ogerskem odstavili 
in njih mesto prevzeli sami prevejeni Mad- 
jari in madjaroni. Tudi za to se trohice 
ni storilo, da bi se Hervatom spolnile 
najprve želje in Dalmacija se pridružila troje- 
dni kraljevini Dalje se štrena ravno zdaj tako 
mede, da menda Elervatje pridejo ob svojo 
dvorsko kancelarijo in da postane tudi tro- 
jedina kraljevina le privesek velike Mad- 
jarije. In slednjič se tudi v deželah takraj 
Litave ni zgodilo še ničesar, kar bi naša 
pobita serca moglo oživiti. Se norca se de
lajo z nami, ako tirjamo to tudi le po časni
kih, kar je Belcrcdi v svojej okrožnici za
povedal. Tudi to nam nikakor ne gre v 
glavo, da se c. k. oblastnije in uradnije niso 
udeleževale svečanosti, ktere so se obhajale 
20. oktobru iu 20. septembru na slavo in 
v hvalo.

Prašamo po vsem tem, ali se je čuditi, da 
naše upanje omahuje in da se nas strah 
poprijema, da ne hodimo po pravi poti, 
ktera pelje Avstrijo k sreči in slavi? Kar 
nas še tolaži, je to, da se je Belcredi ven
dar menda krepko poganjal za vladika Stross- 
majerja, naj postane kancelar hervaške dvor
ske kancelije; — da zmagal ni, to more
biti ni stalo v njegovi moči. To nam je 
priča in zamnje, da je Belcredi še na pravi 

oti in da ni še vse zgubljeno; pa vendar 
ojimo se in tresemo, da bi se kaj ne zgo

dilo zoper voljo Belcrediju in v nesrečo 
Avstrije. Naj pa se zgodi, kar koli hoče, 
resnica pa vendar le ostane, da ministri pri
dejo in gredo, — narodi pa ostanejo! Spol
nila se pa je potem beseda, v ktero smo re
kli v 58. št. „Slovenca1*: „(Je ministerstvo 
ne hodi po poti, ktera pelje avstrijsko 
deržavo in vse njene narode in dežele k

sreči, po tem pa pravimo, da je ministerstvo 
Belcredi — Majliith le prehodno minister
stvo (Uebergangsministerium)**.

□ \ Celoveu. (Vpeljevanje. Sola.) 
V sredo se slovesno vpeljejo novo imeno
vani korarji v stolni cerkvi v svoje nove 
službe: visokoč. g. Peter Adam Pihler kot 
stolni dekan, visokoč g. Jak. Rebernik 
kot stolni školast in visokoč. g. Dr. Janez Wil
helm kot stolni korar. Za naslednike se 
jim še nič ne ve. Pravijo pa, da bodo mestni 
kaplani v normalni šoli verstaina učili, g. Wil
helm pa da ostane kaj časa učenik katehetike 
in pedagogike. — Sola pri s v. Jakobu na 
cesti se bo vendarle ustanovila. Dva pre
možna farmana sta sklenila privatno šojo 
skozi 10 let vzderževati. To je lepo! Se 
drugod naj bi ju posnemali!

Iz JBekštajnn. (Slovenščina in Pod- 
klošter). (Konec) Da se pod Kloštrom 
slovenščina vendar še ni popolno zaterla, 
čeravno se v šoli že mnogo mnogo let le 
gola nemščina uči, čeravno je gg. uradnikom 
že od nekdaj le nemščina bila draga, imamo 
zahvaliti le čč. gg. duhovnikom. Previdnost 
božja je postavila tu sem župnika, preč. g. 
Jak. Sivi c-a, ki je vnet za slavo naše 
mile matere, in njemu na strani so stali 
verli rodoljubni kaplani, kakor na pr. gg. 
Pavel Milar, Luka Vavtižar, zdaj pa 
Janez Podlipnik. O vi duhovniki, spoz- 
navši, da se narod najnaravniši in vspešniši 
v svojem domačem jeziku izobražuje, so 
vsaj v cerkev ptujemu jeziku pot zabranili. 
Nemško se v cerkvi le kakih 7 ali 8krat 
pridiguje, da se tako tudi terdim Nemcem,

. kterih je med 1284 farmani menda kakih 
20—30, vstreže; koršanski nauk pa se v 
cerkvi vedno le slovenski razlaga. Nekterim 
se ta reč malo prenapeta zdi; ali mi vemo 
pobožno slovensko ljudstvo od tiste trope 
odločiti, ki se napaja s tistim puhlim nem
škim liberalizmom, in tudi spoznamo, kaj .je 
prav in koristno. Rodoljubni duhovniki so 
vpeljali tudi slovensko petje, ki se zdaj pri 
pervi sv. maši in po poddružnicah čuje; 
pri drugi sv. maši pa se še nemško poje. 
Tako moremo reči, da ima mati Slava, 
pod Kloštrom le v cerkvi in pri čč. gg. 
duhovnikih zavetje. Tudi v šoli so č. g. 
Sivic začeli slov. otročiče keršanski nauk 
— kakor je prav! — slovensko učiti, in 
gg. kaplani so jih v tem veselo posnemali. 
Od prejšnjega kaplana, g. Vavtižar-ja, 
sem slišal lep čin. Nakupil je slov. kate
kizme in jih med šolarčeke razdelil, in ker 
nobeden slovenski brati ni znal, privadil je 
on nektere tudi slov. branja. Slava g. Vav- 
tižar-ju za njegov trud! Mi pa spregovorimo 
tu resno besedo, naj se Slovenci vendar 
enkrat na svoji zemlji za domačine spoz
najo, naj se šola pod Kloštrom tako vredi,

za hvalo in slavo, ki se mu je izrekla kot

A s tem slovesnost še ni bila pri kraju. 
Zvečer namreč je bila še zabavna vožnja 
po Veita vi, kjer je prepeval „Hlahol“ in ča
robno obseval umetni ogenj v bistrih valovih 
sinje Veltave.

Tudi v jutro 20. oktobra so hodile glasbe, 
veselo bude po mestu, in ob 10. je. bila v 
Tinskej cerkvi velika sv. maša, ki jo je pel 
namestni vladika. Razun glavarjev glavnega 
mesta češko zemlje bilo je tudi v cerkvi 
vse polno vernega ljudstva. Pred cerkvijo 
pa je bila razpostavljena častna mestna straža 
in zvečer je bilo mesto od 6. — 9. ure raz- 
svitljeno. Že teden poprej je bil brati po 
očitnih krajih razglas mestnega starešinstva 
na rudečih listih, kakor „Pragerca**, vse 
hvalevredna vrstnica naše „Laibacherice**, 
zabavljivo omenja in vščipljivo pristavlja, 
da je to zategadel, da ljudi bolj v oči bode, 
ker so se sicer dajali razglasi na belem pa
pirju. Na rudečih listih torej je naznanjal 
mestni odbor, da je v seji 25. septembra 
sklenil, v spomin ustavni diplomi, podeljeni 
20. oktobra 1. 1860, in na čast cesarskemu 
razglasu 20. sept. slovesno obhajati z veliko

mašo in večerno razsvetljavo, in da bodo v 
ta namen mestna pohištva od 6. — 9. ure 
razsvetljena. Ob enem je povabil tudi druge 
mestnjane, naj bi osvetili svoja pohištva. 
Akorayno so si nemški časniki vse žile na
penjali, da bi ljudi od osvetljave odvrnili, 
ali pa, kakor da bi bili s preroškim duhom 
napolnjeni trdili, da se godi to le zato, da bo 
narodni stranki lože mogoče, znašati se nad 
protivno stranko in okna pobijati, bilo je 
vendar mesto sploh vse krasno razsvetljeno, 
in akoravno je bilo toliko ljudi na ulicah, 
da dostikrat ni bilo moč ne naprej ne nazaj 
vendar nisem no zapazil ne slišal od naj
manjšega nereda. Pokazal je češki narod, 
da se zaveda ustavnega življenja, pokazal 

a tudi, da nosi v srcu svojem gorečo lju- 
ezen do domovine in zvesto udanost proti 

svojemu kralju. Res ginljivo je bilo videti, 
kako je revež, ki ne vstrpi večih stroškov, 
razsvetlil svoje oknice z drobno svečico in 
narezljanim papirjem!

Mnogo lepih reči je bilo videti ta večer 
po mestu, n. pr. vsakoršne napise: „Slava 
krali! Slava vlasti!“ (domovini), „rovnost 
a svornost11, „v všehnemstejnč pravou (enake 
pravice, enaka bremena), „slava diplomi** itd. 
Izmed mnogo mnogo krasnih slik in grbov

da se bodo slov. otročiči po naravni poti v 
materinskem jeziku podučevali! Krog in krog 
se zbuja n&rodna zavest. Misel o narodnosti, 
njeni važnosti, nalogi in pravici je prešinila 
svet. Tiru časa se v prihodnje tudi Pod- 
klošterjani ne bodo mogli ustaviti; zatorej 
naj stopijo urno naprej — v kolo izbuje- 
nega, krepko živečega naroda — in naj se 
odrečejo puhli, umirajoči tropi! Naj ne .po
slušajo verno tistih goljufnih prerokov, ki ble
dejo od „velike Nemčije**, ktere brodovi bi 
stali v jadranskem (!!) in severnem morju! 
Avstrija bit’ če, ako le če, vekomaj, in Slo
venci bodo vedno staroslavni hiši habsbur
ški zvesti ostali! Naj si nemški profesorji 
s Smerlingom vred le glave belijo z vpra
šanjem: Kdo bode pervi nemški cesar?! 
ktero jim je že pri znanej vseučeliščnej pet
stoletnici na Dunaju možgane mučilo! — 
Pri družbi sv. Mohora je iz podklošterske 
fare samo poprejšnji kaplan, sedanji župnik 
v Čačah, g. Vavtižar, vpisan. Saj ne more 
drugači biti, ker ljudje ne znajo slovenski 
brati. — Kako pa je z okrajnim uradom? 
Okraj podklošterski šteje nekaj čez 7.200 
duš, med kterimi je le mala peščica Nem
cev — kaplja „špiritusa** med bokalom vode! 
Okrajni predstojnik je Slovenec po rodu in 
izurjen uradnik. Z ljudmi, kterim nemščina 
ni dosti gladka, še prav rad slovensko go
vori. Kaj pa o slovenskem uradovanju misli, 
pokaže naj ta-le dogodbica, „V 1862. letu 
spiše sloveči slov. jezikoslovec, č. g. Matija 
Majar, siromašno spričbo v slov. jeziku, in 
župan jo tudi v tem jeziku poterdi. „Veste 
kaj**, pravi potem enkrat g. okr. predstojnik 
županu zaraa ove spričbe, „veste kaj, osta
nimo pri starem.** Temu pa ni taka! Ostati 
pri starem, pravi se pri nas, Slovence vo
diti rakovo pot, jih pustiti še vedno v mraku 
tavati; pravi se, Slovence nikar ne za vredne 
spoznati, da bi vživali enake dobrote, kakor 
drugi narodi, drugi ljudje; pravi se, gospo
darja v lastni hiši za duri postavljati, ptujce 
pa za polno mizo posaditi! Naše geslo nikar 
ne sme biti: Ostanimo pri starem, tenjoč: 
Krepko naprej po naravni narodni poti! 
Vsakemu svoje! — Mi dobro vemo, kaj je 
stara navada, in da se težko kaj na vrat 
na nos storiti da; ali to pa tirjamo, in po 
postavah in pameti tirjati smemo, da naj 
ces. uradniki slov. dopise ravno tako brez 
mermranja in z'veseljem sprejemajo, 
kakor nemške, in dočakujemo, da uradi Bel- 
creditove okrožnice ne bodo pozabili! Pre- 
svitli naš cesar in gospod se je našega je
zika učil in ga razumi, slavna ministerstva 
rešujejo slovenske vloge v slovenskem je
ziku ; kaj neki bi po tem takem od okrajnih 
uradov, ki so v neposredni zvezi z ljud
stvom, tega pričakovati ne smeli ? — To sem 
govoril v obče od Vseh okr. uradov na slo-

omenim le dva veča, ki sta bila meni in še 
marsikomu posebno všeč. 1.) Bila so tri 
okna zaporedoma s transparenti ali prosvet
nimi obrazi. Na prvem je bila kraljevska 
krona s podpisom „m i r“, na drugem pa če
ški lev s podpisom „laska" (ljubezen) in 
na tretjem avstrijski orel s podpisom 
„svornost" (edinost). 2.) Zopet troje oken 
zapored s presvetnimi obrazi. Na prvem je 
bilo naslikano utrinjalo in zapisano „20. 
z&ri** (september), na drugem je stala vi
soka sveča ravno kar ugasnjena, tako da 
se je še debelo kadila, dim pa se je zvijal 
v številko „26.“ in na tretjem je bilo nasli
kano, kako ravno solnce prisveti izza 
Višegrada. V solncu pa je bila številka 
„20.“ t. j. oktober.

V gledišču se je igrala opera „Templafi 
na Moravč**, ki jo je izdelal češki pisatelj g. 
Šebor.

Tako, dragi Slovenci! smo praznovali v 
Pragi 20. oktobra. Slava Pražanom! Živili 
Slovani!
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venski zemlji. Pri okr. uradu pod Kloštrom 
je sedaj 5 uradnikov (2 davkarijska tudi 
prišteta), med njimi so 3 Slovenci, kterim 
bi gotovo Janežič-eva slovnica ne delala 
preveč sivih las! Ker so umni gospodje, 
no — znabiti, da bodem od njih kmalo kaj 
veselega slovenskemu svetu naznaniti mogel. 
Bog hotel!

Tako sem te, dragi čitatelj! spremljal po 
vseh slov. krajih beljaške dekanije. Marsi- 
ktero ndrodno cvetlico sva našla, pa nale
tela sva večkrat tudi na ternje. V obče pa 
morem reči, da se tu okrog narodna zavest 
čedalje bolj zbuja, in zatorej s Praprotnikom 
preserčno molim:

O sijaj, sijaj, solnce milo,
Na ljube domovine krilo!
Obližje jasni ji temni,
In krasi s cvetjem jo ljubi!

Ferd. Vigele.
Iz TmlnMkfftR. 25. oktobra. (Politični 

pr ogram. Ben eški Slovenci. Tmin- 
sko-cerkljanska cesta.) Tudi mi Slo
venci v goriškem okrogu smo v obče zado
voljni s političnim programom, ki so ga 
osnovali slovenski domoljubje pri shodu ma
riborskem. Tudi zoper to, da se krajnski 
vojvodini povrne zemeljna celota, ne moremo 
kaj ugovarjati, posebno ker je ta zahteva 
oprta na trdno historično podlago. Le eno 
nas najbolj skrbi, da se poprašujemo sami 
sebe: Kaj bo pa z nami, majhnim odrezkom 
slovenskim? Kdo je v veči nevarnosti, vto- 
piti se v dereči reki italijanizma, kakor ravno 
mi v goriškem okrogu živeči Slovenci? Ko
liko sto in sto bratov naše krvi je ta reka 
že sabo potegnila in koliko drugih v pri
hodnje še potegne, ako se ji ne napravi 
trden neprelomljiv jez. — Bi li ne bilo boljši) 
da bi nasv kranjska celota scelila kakor raz
cepila? Ce gresta Istrija in Kras v Ljub
ljano, zakaj bi ne šla tudi slovenska Gorica, 
saj naši deželni poslanci nam menda ne bodo 
zavolj tega nič več „rajtali?11 — Vem sicer, 
da iz zgodovinskih ozirov ne moremo tega 
zahtevati, ali narodski razlogi so taki, da 
skorej vse druge prevažijo. Naj premislijo 
naši in kranjski domoljubje dobro to zadevo 
in potem naj povejo vsak svoje mnenje. Pre
vidnosti pa je vsakakor v tej reči zelo po
treba! —

Preden pa o tem popolnoma končam, ne 
morem, da bi v spomin ne vzel Slovencev, 
izmed vseh Slovencev najbolj pozabljenih, 
najbolj zapuščenih, ki že na pol tičijo v 
žrelu neprijaznega italijanizma, in ti so, kakor 
je naznanil že 81. list „Slovenca*1, nesrečni 
beneški Slovenci, kterih štejemo nad 30.000 
duš. Druge Slovence večidel vsaj duhov
ščina brani, da se ne potujčujejo, te pa 
ravno ona — skorej bi rekel — najbolj 
tujči. Treba tedaj, da za te nesrečnike v 
narodnem oziru ves domoljubni slovenski 
svet svoj krepki glas povzdigne!

Če se mi tudi ne verjame, terdim pa ven
dar, da so nam Slovencem Lahi še dosti 
bol) nevarni prijatli kot Nemci. Ti nam 
vsaj odkrito povejo, kaj z nami mislijo, uni 
se nam pa, vsaj tako se mi dozdeva, včasih 
le fia videz dobrikajo, da bi nas potem ložej 
vlovili. Slovenci radi ostanemo do konca 
sveta prijazni sosedje Lahom in Nemcem, 
— požreti se pa ne damo ne tem ne unim, 
vekomaj ne!

Tminsko-cdrkljanska cesta, o kteri je bilo 
že v „Novicah** mnogo pisanja, zdeluje se 
pridno naprej do Grahovske meje. Te dni 
]0 je bil prišel ogledovat namestniški sve- 
tovavec g. Jettmar iz Tersta. Po naših mislih 
bi bilo komisijonalnega ogledovanja pri tej 
cesti že zadosti! Le denarja, le denarja da 
bi imeli — ali snedle so nam ga nekaj ko
misije, nekaj pa so ga nevedni in milovanja 
vredni nasprotniki te ceste za trapaste vloge, 
rekurze in, kakor se temu še pravi, potro
sili, — pa bi cesta bila kmali v redu!

Ako bi bili imeli ta le leta še na Gra
hovem tako skrbnega, previdnega in za ob
činski blagor vnetega župana, kakor ga 
imamo zdaj spet v Tminu, vozili bi se dan

današnji že skorej lahko v kočiji na Kranj
sko. Čudno, da ljudje tako težko pregle
dajo, kaj je njim v korist! Sramoto pa in 
škodo celemu našemu okraju dela mož, ki 
že četrto leto sedi na županskem stolu, in 
se z vsemi štirimi brani, da ne bi cesta do 
njegove stolne vasi, do Grahovega, ali pa 
še celo mimo segla. On je sicer prav 
pravična, poštena, vestna, pa samo malo 
priprosta dušica, in zavolj tega mu tudi 
dosti ne zamerimo, da se ceste tako zelo 
brani. Boji se namreč, da bi komu kacega 
koečeka zemlje ne vzela, in da bi se kdo 
cesto delaje čež njega ne pritožil, ali ga 
celo zaklel. Tega mu pa menda še nobeden 
ni prav dopovedal, koliko dobička bi on 
jim s cesto naklonil, koliko bi mu njih iz 
srca hvaležnih bilo za to prekoristno delo, 
ko bi ga pripomogel izveršiti! On ne ve 
še tega, da, če ga ljudje (se ve da zarob
ljeni) zdaj ne kolnejo, dokler zapoveduje, 
ga bodo pa petem kleli, kadar nič več uka
zoval ne bo. Mi mu zdaj to odkrito pre
rokujemo in smo prepričani, da se bo tako 
zgodilo. Kdor bo živel, videl bo ali pa slišal.

Pa kaj, kakor sem rekel, ta možiček dela 
vse to iz dobrega namena in kar se pre
vidnosti, poštenosti in vestnosti tiče, mo
ramo mu vso-hvalo dajati. Le nekemu dru
gemu, ki je njegov največi pa nepoklicani 
svetovavec, in kterega beseda pri tem žu
panu, ne lažemo, če rečemo — vse velja, 
ne moremo, da bi ne izrekli v tej zadevi 
očitne graje, dasiravno ga v vseh drugih 
zadevah spoštujemo kot vse časti vrednega 
možaka.

Ne moremo verjeti, da bi ta županov mi
nister ne previdel, kako važnost da ima ta 
cesta za prabivavce tminske in grahovske 
županije posebej in za celo tminsko deže
lico sploh. Ni nam pa dano vedeti, kaj 
ima kdo v srcu skritega, ali kaže se ravno 
tako, kakor da bi ta mož imel skriven do
govor z nasprotniki našimi v Cerknem?! —

Tako mislim, da sem za zdaj dosti rekel; 
če sem bil v besedah lcterikrat preoster, 
prosim za zamero tiste, ktere to zadeva, ako 
se jim no zdi, da so še veče graje vredni, 
kakor sem jim jo jaz izrekel.

V CJradcu. D. K. *) (Slovenija.** Ve
sela novica.) Veselo vnovico imam vsem 
Slovencem naznaniti. Cesar so domoljubi 
preserčno želeli, kar je v nemškem Gradcu 
tolikanj velika potreba, —- zgodilo se je! 
Napravili so po velikem prizadevanju tukaj 
bivajoči slovenski dijaki viših šol slovensko 
društvo, kteremu so dali lepo in pomen
ljivo ime: „Slovenija**, in mu je namen, 
skerbeti in delati za narodno izo- 
braženj e. Ta blagi namen pa se bode 
najbolje izverševal z branjem slovenskih in 
drugih za pravice slovenskega naroda se 
potezajočih časnikov, z vajo v slovenskem 
petju, s slovensko pisavo in govorom. — 
Nadjamo se, da bo dober vspeh in da bodo 
slovenski dijaki, spoznavši potrebe seda
njega časa zmirej krepko in stanovitno stali 
k temu društvu in tako svetu pokazali, da 
se zavedajo tudi graški Slovenci svojih na
rodnih pravic in da nikakor nočejo za dru
gimi zaostajati, kar bi tudi bilo gotovo ve
lika sramota. Na Dunaju imajo „slovansko 
Besedo**, v Pragi „čtenafaki spolek**, kjer 
se oživlja in goji narodni duh, — dajmo, 
graški Slovenci! da se tudi naša „Slovenija** 
vedno bolj in bolj razvija, nam in narodu 
slovenskemu na korist in blagor!

strija več upljiva na Nemškem dobila, V 
drugem pa dokazuje, da je Avstrija Čisto 
slovanska in da nima nobene druge, 
nego čisto slovansko bodočnost!
O tem piše pa na dalje tako le: „Kedar se 
Slovani zavedč in prepričajo, da so le oni, 
ki imajo največo veljavo v Avstriji in da 
so s svojo silovito močjo tudi njen naravni 
centralizajoči živelj, onda še le začenja iz- 
verševati se poslanstvo ali poklic Avstrije, 
ki jej ga je zgodovina namenila. Prestalo 
boae vsako nenaravno nagibanje k zapadu, 
k Talijanskej in Nemčiji, a tako bode tudi 
spolnila svojo nalogo, to je, da iztok Donave 
dobi na mesto srednje Evrope. ’ Dunajske 
vlade ne bode potem v njenem delovanju 
nič več motilo ogersko vprašanje, ker vsi 
Slovani avstrijski nasprotujejo iz lastnega 
svojega nagona madjarskim presiljenim tir- 
jatvam, niti je bode naukarska politika nem
ških mestnjanov slabila, kakor hitro Slovani 
enih misli zakličejo: Mi smo si sami dosti, 
pa ravno zato jo moramo po tistej poti mah- I 
niti, ktera se nam za našo korist najbolja 
in najpripravniša zdi.“ — Mi pa pristavimo 
tem versticam to opombico tukaj, da Bis- 
markov organ ne govori tako iz ljubezni 
do Slovanov, nego on hoče stem Avstrijo 
nekako proti izhodu zavolj tega zaverniti, 
da bi Pruska potem v Nemčiji delala, kar 
bi hotla. Sicer pa se mi Slovani berlinskemu 
politikarju za njegov svet zahvaljujemo: 
Mi ne hrepenimo po nobenem gospostvu in 
nadvladi nad drugimi, mi le hočemo, da je 
Avstrija ravnopravna in vsem narodom pra
vična. Pruska naj gleda, da bode doma, 
kjer ima brez dvoj be dosti pospraviti, vse 
čedno in da poznanskim Poljakom da, kar 
jim po pravici gre, da se jej dalje ne po
reče : Medice, cura te ipsum!

Razne novice.
* V Metliki se je 15. t. m. slovesno od- 

perla slov. čitavnica z govorom, petjem, de- 
klamovanjem in osmelico. Slava Metličanom!

* Tergatev na Hervaškem, piše „Gosp. 
List**, je bila o sv. Lukežu povsod doveršena. 
Pridelali so prav žlahtne kapljice, zlasti tisti, 
ki so pozneje brali. Vendar gaje polovica ali še 
celo tretjina manj, kot lansko leto. Cena se ve 
da bo vinu letos tudi viša, nego je bila lani.

* V Ljutomerski okolici na Štajerskem 
je tudi vino, kar ga je, dobro. Velika stiska
pa jje za žito za sejanje. Hrastje je doneslo

želoda. Ozimine ni bilo nič, letni pri
delki pa so nekaj boljši.

* Visokoč g. Matjia Juri na c, župnik v 
Moščenicah v Istri, deželni poslanec in vnet 
slovansk domoljub, imenovan je častni korar 
stolne cerkve v Terstu. Slava mu!

* Ljubljansko mesto je kupilo bližnji 
grad „Tivoli** za 72.000 gld. 22.000 gld. 
plača koj, 50.000 gld. pa v 5 rokih po 10.000 
gld. Ljublj knezoškot je mestu v ta namen 
daroval 1.000 gld.

Loterija.
Cirudect »4 93 39 *i.

Prihodnje srečkanje jeli. novembra 1866.

Ptuje dežele.

Bankine akcije ..... . 173
Kreditno „...., . 162.10
1860 derž. posoj....................................... . 86.25
London ................................................ . 107.30
Novi zlati................................................ • 5.23
Srebro ................................................ . 106.50

„Nordjd. A11 g. Ztg.“, pruski polvladni 
list, se je poslednji čas tudi z našimi avstrij
skimi zadevami zanimati začel. To je res 
kaj lepo od Bismarka, da se v svoji veli
kosti in sreči tudi nas spominja! V svojem 
pervem sestavku o dunajskem nemškem čas- 
ništvu pravi, da se ono preveč z nemškimi 
zadevami peča in s tem, kako naj bi Av-

*) česar ste prosili, dobite koj. Vredn.

Prošnj a.
Vse „ katekizme “ sem razposlal či- 

tavnicam, knjigarjem in rodoljubom. Kdor 
ni še vseh prodal, ali kar si jih razprodati 
ne upa, tega lepo prosim, naj jih na moje 
stroške meni v Celovec nazaj pošlje. Popra- 
šujejo po njih, pa nimam nobenega več.

Andr. Einspieler.
Iz datelj in odgovorni vrednik: J, E. Božič. — Natisnil Ferd. žl. Kleinmayr pod odgovornim vodstvom R, Bertschinger-ja.


